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POZNÁMKA: Toto zaøízení bylo testováno a bylo ustanoveno, že vyhovuje limitùm pro tøídu 
Class A digitálních zaøízení, na základì èásti 15 naøízení amerického úøadu FCC. Tyto limity jsou 
navrženy pro zajištìní odpovídající ochrany proti škodlivému rušení, pokud je zaøízení 
provozováno v komerèním prostøedí. Toto zaøízení generuje, využívá a mùže vyzaøovat 
vysokofrekvenèní energii a jestliže není instalováno a používáno ve shodì s tímto návodem, 
mùže zpùsobit škodlivé rušení rádiového spojení. Pøi provozu tohoto zaøízení v obytné oblasti je 
pravdìpodobné, že zaøízení zpùsobí škodlivé rušení a v tomto pøípadì bude na uživateli 
požadováno, aby na své vlastní náklady rušení korigoval.

Toto zaøízení vyhovuje èásti 15 naøízení amerického úøadu FCC. Provoz je s výhradou 
následujících dvou podmínek: (1) Toto zaøízení nemùže zpùsobit škodlivé rušení, a (2) toto 
zaøízení musí akceptovat jakékoliv pøijímané rušení, vèetnì rušení, které mùže zpùsobit 
nežádanou èinnost.

Toto zaøízení v kategorii prùmyslových, vìdeckých a lékaøských pøístrojù (ISM – Industrial, 
Scientific and Medical) vyhovuje kanadské normì ICES – 001.
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1. Kontrola obsahu vaší dodávky

Bezprostøednì po obdržení vaší tiskárny je doporuèeno nejdøíve 
provést kontrolu balení, zda nedošlo k poškození obsahu bìhem pøepravy. 
Jsou dva možné zpùsoby kontroly:

1. Pøezkoumejte vnìjší vzhled jak pøepravní krabice, tak tiskárny, zda 
nedošlo k pøípadnému poškození.

2. Zvednìte horní víko tiskárny a zjistìte, zda jsou v poøádku zásobníky 
na tisková média. 

Pokud došlo bìhem pøepravy k poškození, bezprostøednì uplatnìte nárok 
na vyrovnání vùèi pøepravní firmì.

Jakmile máte provedena prvotní pøezkoumání, jako další krok 
prosím zkontrolujte, zda jste spoleènì s tiskárnou obdrželi následující 
pøíslušenství. Pokud nìkterá položka chybí, kontaktujte vašeho dodavatele, 
který vám chybìjící položku doruèí.
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tiskárny

CD-ROM se SW MarkWare 

Tiskárna

Uživatelský návod

Sí�ový napájecí zdroj



3. Hlavní èásti a ovládací prvky
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2. Napájení

VÝSTRAHA:
NIKDY NEPROVOZUJTE TISKÁRNU A ZDROJ NAPÁJECÍHO 
NAPÌTÍ V MOKRÉM PROSTØEDÍ

1. Sí�ový napájecí zdroj má na jedné stranì vidlici stejnosmìrného DC 
kabelového konektoru, která musí být zastrèena do zásuvky na zadní 
stranì tiskárny.

2. Druhý konec se sí�ovou vidlicí zapojte do pøíslušné sí�ové AC zásuvky.

3. Pøi zapojování kabelového konektoru do DC zásuvky, ponechejte prosím 
sí�ový vypínaè v poloze vypnuto (oznaèena symbolem "O") a nedotýkejte 
se 36kolíkového konektoru paralelního portu.

Sí�ový vypínaè

Kabelový DC konektor

Konektor
sériového portu

Konektor
USB portu

Konektor paralelního portu

Sí�ová zásuvka

Zásuvka
DC konektoru

Sí�ový napájecí zdroj

Horní víko tiskárny

Øezaèka Tlaèítko posunu

Indikátor pøipravenosti
tiskárny k provozu

Indikátor napájení

Sí�ový vypínaè
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4. Zavedení tiskové pásky

Poznámka:
Tato kapitola není urèena pro pøímý termální tisk, protože 
v tomto pøípadì není vyžadována termální tisková páska.

1. Zvednìte horní víko tiskárny, abyste získali pøístup k zásobníkùm 
na tisková média. 

Držák na pásky

Termální tisková hlava

Držák cívky tiskové pásky

Navíjecí držák tiskové pásky

Uvolòovací páèky
modulu tiskové hlavy

2. Modul tiskové hlavy uvolnìte stlaèením dvou fialových uvolòovacích páèek 
po stranách modulu. 
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3. Vyklopte modul tiskové hlavy, abyste získali pøístup k držáku cívky tiskové 
pásky.

4. Rozbalte balení rulièky tiskové pásky a oddìlte od sebe rulièku tiskové 
pásky a holou cívku. 

5. Konec tiskové pásky pøichytnìte na prázdnou cívku a kousek pásky na 
cívku naviòte. 

6. Rulièku tiskové pásky vložte do držáku tiskové pásky. (Nejdøíve pásku 
založte do pravé strany držáku a pak do strany levé).

Držák cívky tiskové pásky

Držák na pásky

Modul tiskové hlavy

Rulièka tiskové pásky

Holá cívka 

Uvolòovací páèky
modulu tiskové hlavy
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7. Vra�te zpìt modul tiskové hlavy a poté vložte holou cívku s navinutým 
koncem tiskové pásky do navíjecího držáku tiskové pásky. (Nejdøíve cívku 
založte do pravé strany držáku a pak do strany levé).

8. Otoète koleèkem, které se nachází na modulu tiskové hlavy, aby bylo 
zajištìno pevné navinutí pásky.

9. Modul tiskové hlavy silnì stisknìte na obou stranách smìrem dolù, dokud 
neuslyšíte na každé stranì cvaknutí západky.

Modul tiskové hlavy

Koleèko
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5. Založení média

Tiskárna MINIMARK mùže být provozována ve dvou rozdílných režimech:
Øezaèka média zapnuta nebo øezaèka vypnuta.

- V režimu zapnuté øezaèky, tiskárna štítek automaticky po vytisknutí 
odøezává (2 režimy: øez je proveden mezi každým štítkem nebo øez 
je proveden až na konci tiskové úlohy). 

- V režimu vypnuté øezaèky, tiskárna štítky neodøezává.

Režimy zapnutí nebo vypnutí øezaèky jsou nastavovány v menu Printer Setup 
pro nastavení tiskárny, které je v softwaru MarkWare.

Založení média (Souvislá páska nebo etikety)

1. Zvednìte horní víko tiskárny, abyste získali pøístup k zásobníku na tisková 
média. 

2. Vyjmìte držák na pásky

3. Založte rulièku média na držák pásky.

4. Uvolnìte a vyklopte modul tiskové hlavy.

Držák na pásky

Rulièka tiskové pásky

Zásobník na tisková média
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5. Veïte pásek média pøes stavitelná vodítka médií a pøes øezaèku (která je 
umístìna pod ohnutou èernou destièkou) na èelní stranì tiskárny. Vodítko 
médií mùže být støedovì seøízeno, aby bylo dosaženo optimální vedení 
pro rùzné šíøky pásky. 

6. Modul tiskové hlavy silnì stisknìte na obou stranách smìrem dolù, dokud 
neuslyšíte na každé stranì cvaknutí západky.

Vodítka médií

Modul tiskové hlavy
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7. Uzavøete horní víko tiskárny a zapnìte napájení nebo stisknìte tlaèítko 
posunu, jestliže je tiskárna již zapnuta.

Poznámka:
Tlaèítko posunu neuvede tiskárnu do øezu. Funkce øezu mùže být 
realizována pouze v pøípadì, že je hotové softwarové nastavení. 

6. Ovládání obsluhou

Sí�ový vypínaè
Ovládá napájení tiskárny

1. Tiskárna zapnuta: normální provoz – vypínaè je v pozici "I"

2. Tiskárna vypnuta: napájení by mìlo být vypnuto pøed pøipojením nebo 
odpojením komunikaèních a napájecích kabelù – vypínaè je v pozici "O"

Tlaèítko posunu
Posunuje štítková média do výchozí pozice pro tisk

1. Stisknìte pro posun o krátkou délku souvislé pásky nebo o etiketu

2. Stisknìte pro pøechod tiskárny ze stavu "pauzy – pozastavení tisku" 
do normálního režimu

Indikátor pøipravenosti tiskárny k provozu
Ukazuje stavy tiskárny 

1. Indikátor svítí zelenì: tiskárna je pøipravena k provozu

2. Indikátor bliká: tiskárna je ve stavu pauzy – pozastavení tisku

Indikátor napájení
Ukazuje stav napájení a chybové stavy

1. Indikátor nesvítí: napájení tiskárny je vypnuto

2. Indikátor svítí zelenì: napájení tiskárny je zapnuto

3. Indikátor bliká: vyskytuje se chyba

Tlaèítko posunu



2019

7. Provedení kalibrace

1. Stisknìte a držte tlaèítko posunu stisknuté pøi zapnutí napájecího napìtí 
až do okamžiku, kdy se uvede do èinnosti motorek tiskárny. 

2. Kalibrace je provedena v okamžiku, kdy tiskárna automaticky posune 
štítek o urèitou délku. 

8. Propojení tiskárny a poèítaèe

Poznámka:
Kabelový DC konektor napájení musí být pøed pøipojením 
komunikaèních kabelù zasunut do zásuvky na zadní stranì tiskárny. 

Tato tiskárna je dodávána jak s devítipinovým konektorem pro sériové datové 
rozhraní EIA RS-232 (EIA – Electronics Industries Association), standardním 
paralelním rozhraní Centronics, tak s USB rozhraním. V uvedených pøípadech 
si musíte pro vaši aplikaci zajistit požadovaný propojovací kabel.

Poznámka:
Tato tiskárna vyhovuje èásti 15 "Rules and Regulations" naøízení 
amerického úøadu FCC pro zaøízení tøídy Class A, pøi použití plnì 
stínìných datových kabelù o délce 1,8 metru. Použití delších kabelù 
nebo nestínìných kabelù mùže zvýšit hodnoty vyzaøovaného záøení nad 
limity pro Class A. 

Požadavky na sériové rozhraní (RS-232)

Požadovaný kabel musí mít na jedné stranì devítipinovou konektorovou 
zástrèku typu "D", která se zapojuje do odpovídající zásuvky sériového portu, 
umístìné na zadní stranì tiskárny. Druhý konec tohoto signálního 
propojovacího kabelu se zapojuje do sériového portu øídicího poèítaèe.

Hodnoty nastavení pro sériový port jsou:
Pøenosová rychlost: 9600 Baudù – Stop bit: 1 – Datové bity: 8 – Parita: Žádná 
– Øízení toku dat: Xon/Xoff

Zásuvka
DC konektoru

Paralelní port

Sériový port RS-232
USB port
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Požadavky na paralelní rozhraní

Požadovaný kabel (je doporuèován kabel odpovídající standardu IEEE 1284) 
musí mít na jedné stranì standardní 36pinový paralelní konektor, který se 
zapojuje do odpovídajícího paralelního portu umístìného na zadní stranì 
tiskárny. Druhý konec tohoto paralelního propojovacího kabelu se zapojuje do 
paralelního portu øídicího poèítaèe.

Pro minimalizaci elektrického rušení indukovaného v kabelu:
Ø Datový kabel použijte co nejkratší (je doporuèována délka 1,8 metru).
Ø Datové kabely neveïte spoleènì ve svazcích s napájecími kabely.
Ø Datové kabely neveïte spoleènì v jednom kabelovém vedení s napájecími 

kabely.

Poznámky:

1. Použití paralelního pøenosu umožòuje dosažení mnohem vyšší 
rychlosti komunikace než pøi použití sériového pøenosu. 

2. Pro výbìr paralelního nebo sériového portu pro komunikaci není 
nutné nastavovat pøepínaè nebo odeslat jakýkoliv pøíkaz. Tiskárna 
automaticky detekuje použitý port. 

3. Pokud je vybrán pro komunikaci USB port, pak je použit standardní 
USB propojovací kabel. 

9. Ovladaè tiskárny MINIMARK

Ovladaè tiskárny MINIMARK je dodáván buï spoleènì na CD-ROMu se 
softwarem MarkWare 3.4 (a vyšší verzí) nebo od verze MarkWare 3.5 a vyšší 
je ovladaè tiskárny dodáván na samostatném CD-ROMu. Tento ovladaè mùže 
být instalován pod operaèními systémy Windows 98SE/NT4/2000/XP. 

Instalace ovladaèe tiskárny MarkWare MINIMARK

1. Instalujte MarkWare, pokud ještì není nainstalován.

2. Vložte CD disk s MarkWare MINIMARK do vaší CD-ROM mechaniky. 
Ovladaèe mùžete také stáhnout z následujících webových stránek 
spoleènosti Brady

http://www.bradyeurope.com/minimark
http://www.bradyid.com (pro USA a Kanadu)

Poznámka: Pokud se instalaèní disk sám nespustí v režimu AutoRun, 
otevøete program pro práci se soubory, napø. zvolte Start\Windows Explorer 
a poté zvolte pøíslušnou jednotku (napøíklad D:), do které je založen disk
s MarkWare verze 3.4 (a vyšší).

3. Zobrazí se dialogový rámeèek pro volbu jazyka nastavení "Choose Setup 
Language". Vyberte si z nabídky pøíslušný jazyk a výbìr potvrïte 
kliknutím na tlaèítko OK.

4. Zobrazí se dialogový rámeèek pro volbu nastavení komunikaèního portu 
tiskárny "Choose Printer Port". Ze seznamu vyberte komunikaèní port, 
který chcete používat a kliknìte na tlaèítko Next. Ovladaè tiskárny se 
zaène automaticky instalovat. Pokud je požadována komunikace pøes USB 
port, zvolte volbu USB001.

5. Jakmile je instalace ovladaèe tiskárny dokonèena, zobrazí se sdìlení 
s požadavkem na restart vašeho poèítaèe. Zvolte Yes pro bezprostøední 
provedení restartu nebo No pro pozdìjší restart poèítaèe.

Nastavení parametrù

Po instalaci ovladaèe, mùžete nastavit parametry tisku. Níže je uvedena cesta 
k menu pro nastavení parametrù.

Start Z Settings Z Printers Z MINIMARK Z Properties
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Parametry obsahují:

Ports (Porty) Vyberte odpovídající port pro propojení s tiskárnou. Port mùžete 
vybírat z následujících voleb: paralelní port (LPT), sériový port (COM), USB 
port (USB001) nebo odeslání do souboru (File). 

Paper size (Velikost média) V menu vyberte správnou velikost použitého 
média.

Orientation (Orientace) Podle smìru tisku nastavte orientaci na výšku 
(portrait) nebo na šíøku (landscape).

10. Odstraòování závad

Pokud se tiskárna dostane do abnormálního (chybového) stavu, zaène blikat 
LED dioda indikátoru napájení. Tisková úloha se pøeruší a komunikace mezi 
tiskárnou a nadøízeným poèítaèem se zastaví.

Pro pochopení problému, zkontrolujte prosím nejdøíve obì LED diody:

A. Obì LED diody indikátoru napájení a pøipravenosti blikají soubìžnì

B. LED diody indikátoru napájení a pøipravenosti blikají støídavì

C. Bliká pouze indikátor napájení

Indikátor napájení Indikátor pøipravenosti

ON

OFF

ON

OFF

Indikátor napájení Indikátor pøipravenosti

ON

OFF ON

OFF

Indikátor napájení Indikátor pøipravenosti

ON

OFF

ON

ON

KomentáøeMožné problémy Øešení

Pokud používáte rulièku 
souvislé pásky a 
pracujete pod Windows, 
mìli byste v nastavení 
zvolit souvislé médium.

Nebyla detekována 
mezera mezi etiketami

! Pøekontrolujte prùchod 
média tiskárnou
! Pøekontrolujte èidlo pro 

indikaci štítkù

Chybìjící štítky ! Zajistìte rulièku štítkù

Štítky nejsou zavedeny 

Uvíznutí štítkù

! Zaveïte rulièku štítkù

! Odstraòte uvíznutí

KomentáøeMožné problémy Øešení

Chybìjící tisková páska ! Zajistìte pásku

Uvíznutí tiskové pásky

Chyba èidla tiskové 
pásky

! Odstraòte uvíznutí

! Vymìòte èidlo tiskové 
pásky

Není aplikovatelné pro typ 
tiskárny s pøímým 
termálním tiskem

KomentáøeMožné problémy Øešení

Chyba sériové linky Neplatí pro paralelní port 
(Centronics)

! Pøekontrolujte 
pøenosovou rychlost

Plnì obsazená pamì�  

Porucha øezaèky nebo 
došlo k uvíznutí média
v øezaèce

Nastává, je-li  aktivována 
øezaèka, ale není pøipojen 
propojovací kabel.

! Pøekontrolujte øezaèku
! Odstraòte uvíznutí

! Kontaktujte servisChyba hardwaru  

! Pøidejte rozšiøující 
pamì� RAM
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D. Ostatní

n Øídicí poèítaè zobrazuje zprávu "Printer Time out" o vypršení èasu pro 
odezvu tiskárny 

1. Pøekontrolujte, zda je komunikaèní kabel (paralelní, sériový nebo USB) 
dobøe zapojen do paralelního, sériového nebo USB portu na stranì 
poèítaèe a na druhé stranì do pøíslušného konektoru tiskárny.

2. Pøekontrolujte, zda je tiskárna zapnuta.

n Pokud jsou kabely napájení zapojeny, sí�ový vypínaè je v pozici zapnuto 
(poloha "I") a LED dioda indikátoru napájení stále nesvítí, pøekontrolujte 
pojistku, která se nachází uvnitø skøínì sí�ového zdroje.

n Data byla odeslána z poèítaèe, ale není odezva ze strany tiskárny. 
Pøekontrolujte nastavení aktivního ovladaèe tiskárny, zda je jako aktivní 
tiskárna vybrána tiskárna MINIMARK.

n Vertikální èáry nebo šmouhy na tiskovém výstupu jsou obvykle známkou 
špinavé nebo poškozené tiskové hlavy.

Nejdøíve oèistìte tiskovou hlavu a pokud tento stav stále trvá, vymìòte 
tiskovou hlavu.

n Nízká kvalita tiskového výstupu.
l Tisková páska není vhodnì zvolena.
l Médium není vhodnì zvoleno.
l Nastavte tmavost tisku (teplotu ohøevu tiskové hlavy).
l Snižte rychlost tisku.
l Seznamte se s obsahem následující kapitoly a oèistìte pøíslušné díly.

Opìtovné uvedení do provozu

Pro pokraèování vaší tiskové úlohy, poté co byl odstranìn abnormální 
(chybový) stav, jednoduše stisknìte tlaèítko na panelu tiskárny nebo tiskárnu 
restartujte. Ujistìte se, že LED dioda již nebliká a nezapomeòte opìt odeslat 
vaše tiskové soubory. 

11. Péèe o vaši tiskárnu

Provádìjte èištìní následujících oblastí tiskárny po vytištìní 5 až 8 rulièek 
souvislé pásky nebo pásky s etiketami. Ve všech pøípadech používejte 
bavlnìný smotek navlhèený v izopropylalkoholu. Bavlnìný smotek nadmìrnì 
nenamáèejte.

Èištìní

n Termální tisková hlava
Termální papír a tisková páska uvolòují èástice neèistot, které se usazují 
na tiskové hlavì a snižují kvalitu tisku. Tiskovou hlavu èistìte bavlnìným 
smotkem navlhèeným v izopropylalkoholu. Nedotýkejte se prsty topného 
tìlíska. Neèistoty nebo prach na váleèku by mìly být èištìny lihem.

n Èidlo detekce pásky
Neèistoty nebo prach na èidlu pro detekci pásky budou pøíèinou chybné 
nebo nestabilní detekce mezer mezi jednotlivými etiketami. Èištìní 
provádìjte bavlnìným smotkem navlhèeným v lihu.

Poznámka:
Pøed èištìním vždy vypnìte napájecí napìtí tiskárny.
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12. Základní technické informace

Hodnoty parametrù pro tiskárnu MINIMARKSpecifikace

Zpùsob tisku

Rozlišení tisku

Rychlost tisku

Délka tisku

Šíøka tisku

Pamì� tiskárny

Typ procesoru

Èidlo médií

Indikace

Ovládací panel

Komunikaèní 
rozhraní

Software

Tisková páska

Napájecí zdroj

Certifikace výrobku

Provozní prostøedí

Øezaèka

Typy a velikosti médií

Termální pøenos

203 dpi (8 bodù/mm)

Od 25 mm do 1143 mm

Maximální šíøka tisku: 104 mm

2 × LED indikátor na horní stranì tiskárny

1 × tlaèítko na horní stranì tiskárny

Paralelní rozhraní Centronics
Sériové rozhraní RS-232

Obousmìrné rozhraní USB Full speed

MARKWARE, verze 3.4 a vyšší

Souvislé pásky, pásky s etiketami; Termální papír
 nebo vinyl èi polyester

Maximální šíøka pásky: 108 mm
Minimální šíøka pásky: 25,4 mm

Tlouš�ka pásky: 0,0635 mm – 0,254 mm

Vosková, voskovo–pryskyøièná, pryskyøièná
(Tisková páska s povrchovou úpravou z vnìjší strany)

Šíøka tiskové pásky: 102 mm
Maximální délka tiskové pásky: 100 m

110/230 V AC ± 10 %, 50/60 Hz,
externí sí�ový napájecí zdroj

CE, UL, CUL, FCC tøída A, CCC

Provozní teplota: +4 °C až +38 °C
Relativní vlhkost: nekondenzující, 10 % až 90 %

Kotouèová øezaèka

32-bit RISC mikroprocesor

Reflexní èidlo
Prùhledové èidlo

2 MB DRAM
2 MB Flash ROM

25 mm/s až 102 mm/s
Pokud je aktivována øezaèka, je rychlost 102 mm/s 

automaticky redukována na rychlost 76 mm/s

www.bradyeurope.com/minimark
www.bradyid.com (USA a Kanada)
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